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MESDAMES, MESSIEURS,

Le présent projet de loi d’assentiment, transmis par
le Sénat, a été examiné par votre commission lors de
sa réunion du 27 mars 2000.

I. — DISCUSSION

Mme Claudine Drion (AGALEV-ECOLO) relève que
les atteintes aux droits de l’homme sont nombreuses
en Tunisie.  Des propos tenus par le vice-premier minis-
tre et ministre des Affaires étrangères lors de l’examen
du présent projet par la commission du Sénat, il ressort
toutefois qu’il éprouve des doutes quant à l’opportunité
d’établir un lien entre la promotion des droits de l’homme
et un accord visant à favoriser le développement éco-
nomique (cf le rapport de M. Dubié, doc. Sénat n° 2-
252/2).

L’intervenante se demande toutefois à quels autres
moyens de pression faire appel pour essayer d’amélio-
rer la situation en matière de droits de l’homme.

M. Michel, vice-premier ministre et ministre des Affai-
res étrangères, déclare avoir rencontré récemment son
homologue tunisien et lui avoir fait part des réserves
éprouvées par la Belgique en ce qui concerne le res-
pect des droits de l’homme en Tunisie.

On pourrait à l’avenir examiner la possibilité d’intro-
duire dans ce type de traité une clause de respect des
droits de l’homme.

Il faut toutefois souligner que la ratification d’un ac-
cord comme celui qui fait l’objet du projet de loi en dis-
cussion est également une manière d’être présent en
Tunisie et d’essayer d’y exercer une influence positive.

Le développement des échanges accroît en effet les
possibilités de faire passer le plaidoyer en faveur des
droits de l’homme.

M. Erik Derycke (SP) ajoute que l’absence de ratifi-
cation de l’accord aurait pour première conséquence
une grande insécurité juridique pour les entreprises
belges actives en Tunisie.

En l’occurrence, d’autres moyens existent pour ten-
ter d’influencer positivement la situation : la coopéra-
tion au développement et l’Accord euro-méditerrannéen
d’association entre l’Union européenne et la Tunisie (les

DAMES EN HEREN,

Uw commissie heeft dit door de Senaat overgezonden
ontwerp van instemmingswet besproken tijdens haar
vergadering van 27 maart 2000.

I. — BESPREKING

Mevrouw Claudine Drion (AGALEV-ECOLO) wijst op
de talrijke schendingen van de rechten van de mens in
Tunesië.  Bij de bespreking van dit wetsontwerp door de
Senaatscommisie is uit de verklaringen van de vice-
eerste minister en minister van Buitenlandse Zaken ech-
ter gebleken dat hij eraan twijfelt of het gepast is de
ontplooiing van de rechten van de mens te koppelen
aan een overeenkomst ter bevordering van de econo-
mische ontwikkeling (zie het verslag van de heer Dubié,
Stuk Senaat, nr. 2-252/2).

De spreekster vraagt zich evenwel af van welke an-
dere pressiemiddelen gebruik kan worden gemaakt om
de situatie inzake de rechten van de mens te verbete-
ren.

Vice-eerste minister en minister van Buitenlandse
Zaken, Michel geeft aan dat hij onlangs zijn Tunesische
ambtgenoot heeft ontmoet en dat hij hem in kennis heeft
gesteld van het voorbehoud van België in verband met
de eerbiediging van de rechten van de mens in Tune-
sië.

Het valt te overwegen of het niet mogelijk zou zijn om
voortaan in dergelijke overeenkomsten een clausule op
te nemen in verband met de inachtneming van de rech-
ten van de mens.

Er dient echter te worden onderstreept dat de be-
krachtiging van een overeenkomst zoals die welke in
het ter bespreking voorliggende wetsontwerp is bedoeld,
ook een manier is om in Tunesië aanwezig te zijn en er
een positieve invloed uit te oefenen.

Samen met het handelsverkeer neemt ook het aan-
tal mogelijkheden toe om voor de rechten van de mens
op te komen.

De heer Erik Derycke (SP) voegt eraan toe dat de
niet-bekrachtiging van de overeenkomst een grote
rechtsonzekerheid met zich zou brengen voor de
Belgische bedrijven die in Tunesië actief zijn.

Er bestaan andere middelen om te trachten de situa-
tie gunstig te beïnvloeden, waaronder de Samenwer-
king en de Euro-mediterrane associatie-overeenkomst
tussen de Europese Unie en Tunesië (dergelijke over-
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accords de ce type comportent en effet une clause re-
lative aux droits de l’homme).

M. Francis Van den Eynde (Vlaams Blok) s’étonne
de la souplesse dont certains sont disposés à faire
preuve vis-à-vis des atteintes aux droits de l’homme
commises dans un pays comme la Tunisie, alors que
les mêmes membres n’acceptent pas un gouvernement
autrichien pourtant élu démocratiquement.

II. — VOTES

L’article 1er , l’article 2 et l’ensemble sont successive-
ment adoptés à l’unanimité.

La rapporteuse, Le président,

    Leen LAENENS    Geert VERSNICK

eenkomsten bevatten immers een clausule met betrek-
king tot de rechten van de mens).

De heer Francis Van den Eynde (Vlaams Blok) is ver-
baasd over de inschikkelijkheid die sommigen aan de
dag willen leggen ten aanzien van de schendingen van
de rechten van de mens in een land als Tunesië, terwijl
diezelfde leden de nochtans democratisch verkozen
Oostenrijkse regering niet aanvaarden.

II. — STEMMING

De artikelen 1 en 2, alsmede de gehele tekst worden
achtereenvolgens eenparig aangenomen.

De rapporteur, De voorzitter,

Leen LAENENS   Geert VERSNICK
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